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Introduction 
Palestinian Arabic Verbs: Conjugation Tables and Grammar was designed as 
both a reference and self-study learning tool. The book presents over 100 
conjugation tables of some of the most commonly used verbs in everyday speech. 
The tables also serve as models for conjugating practically any verb in the 
language. The index in the back of the book lists over 750 verbs categorized by 
conjugation pattern with references to the tables that model each pattern. 

Each conjugation table is followed by several example sentences that show the 
verb in use in various tenses, with common structures (including negation), 
collocations, and meanings. A concise grammar guide following the tables gives 
more explicit information on the uses of tenses in Palestinian Arabic. 

The conjugation tables show perfect, imperfect, bi-imperfect, imperative, and 
active participle forms of verbs. (These may also be known by other grammatical 
names, such as past, subjunctive, present, command, and present participle, 
respectively.) The passive participle (past participle) and verbal noun (gerund, 
masdar) are not included in the tables as they are used as adjectives and nouns, 
falling outside the scope of this book. 

I want to thank Ahmed Younis for his collaboration on this project. Ahmed–who 
is from Gaza, Palestine–tirelessly recited each of the conjugated verb forms on 
which the tables are based, wrote the example sentences, answered my many, 
many questions to ensure a high level of accuracy and authenticity of the 
information, helped edit the materials, and professionally recorded all of the 
conjugation tables and example sentences. 

 

Audio 
Visit www.lingualism.com/pav, where you can find free 
accompanying audio to download or stream (at variable 
playback rates) 
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How to Use This Book 

  

Tables appear in 
alphabetical order, 
numbered for easy 
reference. In the 
indexes, this table is 
referenced as T-1. 

Arabic verbs are traditionally 
grouped into measures.  
Ü p. 119 

A single, common 
translation of each 
verb is given at the top 
of the table. Other 
possible translations 
and meanings can be 
found in the example 
sentences and indexes. 

The most basic form of 
an Arabic verb (the 3rd-
person singular perfect 
tense form) is used to 
reference the verb, as 
the infinitive is in 
English. 

The persons 
appear in the 
left column, 
written only 
in phonemic 
transcription 
so as not to 
distract from 
the verb writ-
ten in Arabic. 
Ü p. 109 

Tenses and 
moods head 
each column. 
Study the 
grammar sec-
tion for the 
usage of each. 
Ü p. 111-119 

Conjugated 
verbs appear 
both in Arabic 
script and 
phonemic 
transcription. 
Ü p. v-viii 

Notes high-
light idiosyn-
crasies of 
certain verbs. 

Example sentences demonstrate the verb being used 
in various tenses, moods, and persons. Study the 
sentences to better understand the range of meanings 
(and translations) and idiomatic usage of the verb. 

Audio tracks 
with the conju-
gated forms 
and example 
sentences for 
all tables are 
available to 
download for 
free at 

www.lingualism.com/pav. sa
m
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Use the Index by Table Pattern to conjugate hundreds more common Palestinian 
Arabic verbs.  

First, find the verb you would like to conjugate in the Arabic Index (Ü p. 138) or 
English Index (Ü p. 148). Next to it, you will see an alphanumeric label. For 
example, if you look up حبس  or swim, you will see 1s1 following the verb.  

Now, go to the Index by Table Pattern (Ü p. 122) and find group 1s1. (Notice that 
1s1 is shorthand for measure I, sound, first subgroup. Ü p. 119-121).  

You can see حبس  swim listed alphabetically in group 1s1. There is no conjugation 
table for this particular verb, but all of the verbs belonging to group 1s1 share the 
same conjugation pattern. Use any of the verbs that do have a table (marked T-) 
to model the conjugation of حبس . 

You can, for example, look up T-45 (table 45 on p. 45 for the verb عفد  pay) and 
substitute the three radicals (consonants) of this verb with those of حبس  swim. If 
you want to say they swim, find the equivalent of they pay in table 45 (the bi-
imperfect húmma form): اوع ف ديب    ْ  َ   bídfa3u and transform it into اوح ب سيب    ْ َ    bísbaɧu. You 
could also use T-52 or T-75, which follow the same pattern. 
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Pronunciation 
 

Palestinian Colloquial Arabic (PCA) is a spoken dialect with no official status or 
rules of orthography. Native speakers tend to borrow spelling conventions from 
Modern Standard Arabic with some accommodations to account for PCA 
pronunciation. Arabic script, however, is ill-suited to show the actual 
pronunciation of PCA, including word stress and sound changes that occur when 
verbs are conjugated. Even if you are comfortable with Arabic script, it is advised 
that you pay close attention to the phonemic transcription (and audio tracks) to 
determine a more precise pronunciation of verbs. IPA (International Phonetic 
Alphabet) symbols are found in [square brackets] in the descriptions below. 

Consonants 
The following sounds are also found in English and should pose no difficulties: 
   examples 
b ب [b] as in bed bána ىنب  (build) 
d د [d  ̪] as in dog, but with the tongue 

touching the back of the upper teeth 
dáfa3 عفد  (study) 

f ف [f] as in four fātūra ةروتاف  (bill) 
g ق [g] as in gas by the majority of 

Palestinians, especially in Gaza. Some 
speakers in urban areas (and especially 
among women) may pronounce ق as a 
hamza sound ء [ʔ]. 

gára ارق  (read) 

j ج [j] as in pleasure and beige jísim م سِ  ج  ِ  (body) 
h ه [h] as in house hájam مجه  (attack) 
k ك [k] as in kid ákal لكأ  (eat) 
l ل [l] a light l as in love líbis سِ  بـِ  ل  (get dressed) 
m م [m] as in moon māt  (die) تام 
n ن [n] as in nice nísi سيِ  ن  (forget) 
s ث س  [s] as in sun sána ةنس  (year) 
š ش [ʃ] as in show šū وش  (what) 
t ت [t  ]̪ as in tie, but with the tongue touching 

the back of the upper teeth 
ta3āl لاعت  (come) 

w و [w] as in word wēn ن يو  ْ  (where) 
y ي [j] as in yes yíktib بِ  تْ  كِ  ي  (he writes) 
z ذ ز  [z] as in zoo zār راز  (visit) 
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1 irregular defective measure I to come اج أ   َ  
 

  perfect imperfect bi-imperfect 

ána jīt تيج āji يجآ bāji يجاب 
íɧna jīna انيج nīji يجين bnīji يجين ب   ْ    
ínta jīt تيج tīji يجيت btīji يجيت ب   ْ    
ínti jīti يتيج tīji يجيت btīji يجيت ب   ْ    
íntu jītu اوتيج tīju اوجيت btīju اوجيت ب   ْ     

húwwa ája اج أ   َ  yīji يجيي bīji يجييب 
híyya ájat ت ج أ   ََ  tīji يجيت btīji يجيت ب   ْ    

húmma áju اوج أ   َ   yīju اوجيي bīju اوجييب 
 

  imperative   active participle 

ínta ta3āl لاع ت   َ   masculine jāy ياج 
ínti ta3āli لياع ت   َ   feminine jāya ة ياج     َ 
íntu ta3ālu اولاع ت   َ     plural jāyīn ياج: 

 

⚠ � Only the third-person perfect forms begin with أ  َ  a-. 
� The positive imperative is completely unrelated to the verb. 

 

؟م ويلا يدا نلاع )تيج ام( ش تيج ام ش يل   ْ        ِ               ّ        ْ   

Why didn't you come to the gym today? 

ة ترف  ل ك ا ن ع اوجيي او ب حيب Fاو خ  َ       ِ ّ          ِ ّ   ُ ّ   ْ . 
My sisters like to visit us every once in a while. 

:ن س س مخ  ل ك  لاإ دلبلاع )يجيت ب ام( شيجيت بو ا رب ةن كاس يت  مع   ّْ      ْ      ّ    ْ           ْ              ّ  ُ ّ   ْ   ْ  . 
My aunt lives abroad and doesn't come home except once every five years. 

او س عل ط ن بو ار ك ب ا يلع لاعت         ّ    ُْ      ِْ  ْ   َ  . 
Come to my place and we'll go out together. 

؟:ياج ش يت ق و  َ  ْ ْ        

When are you coming? 
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2 irregular measure I to take د خ أ   ََ  
 

  perfect imperfect bi-imperfect 

ána ʔaxádit ت د خ أ   ََ ِ  ʔāxud د خآ   ُ  bāxud د خاب    ُ  
íɧna ʔaxádna ان د خ أ   ََ ْ   nāxud د خان    ُ  bnāxud د خان ب   ْ  ُ  
ínta ʔaxádit ت د خ أ   ََ ِ  tāxud د خات    ُ  btāxud د خات ب   ْ  ُ  
ínti ʔaxádti د خ أ F   ََ ْ  tāxdi يد خات    ْ   btāxdi يد خات ب   ْ  ْ   
íntu ʔaxádtu اوت د خ أ   ََ ْ    tāxdu اود خات    ْ    btāxdu اود خات ب   ْ  ْ    

húwwa ʔáxad د خ أ   ََ  yāxud د خاي    ُ  byāxud د خاي ب   ْ  ُ  
híyya ʔáxdat ت د خ أ   َْ َ  tāxud د خات    ُ  btāxud د خات ب   ْ  ُ  

húmma ʔáxadu اود خ أ   ََ    yāxdu اود خاي    ْ    byāxdu اود خاي ب   ْ  ْ    
 

  imperative   active participle 

ínta xud د خ  ُ  masculine māxid د خام    ِ  
ínti xúdi يد خ  ُ   feminine māxda ة د خام    ْ َ  
íntu xúdu اود خ  ُ    plural māxdin نيد خام    ْ    

 

⚠ 
� The imperfect forms have a long vowel, unlike regular measure I verbs. 
� The active participle begins with ـم  m-, unlike regular measure I verbs. 
لكأ �  ʔákal (T-5) is the twin of this irregular verb. 

 

؟باس حلا في ةل ماك ةملاع )F دخأ ام( شيت دخأ ام ش يل   ْ        ْ           ْ           ْ        ِ     
Why didn't you get an A [full marks] in math? 

؟صييخ لت اود خات وك  د ب  ِ ّْ      ْ       ْ    
Would you like to take my notes [of the lecture]? 

اود خاي ب رحبلاع اوحور ي ا لم eاح ص ةر وك م ه عم    ْ  ْ              ْ   ّ      ْ    ْ ُ    ْ  . 
My friends take a soccer ball with them when they go to the beach. 

ةلاب  ز لا سيك كعم د خ  ُ             ِّْ    . 
Take the trash bag 

with you. 

ةع ماجلاع ك عم mوخأ ةد خام ك نإ ت ع م س  ْ ِ ِ    ِّ     ْ          ِ        ْ  . 
I heard that you took your brother to the 

university with you. 
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34 sound measure XI to translate م ج ر ت   َ َْ  
 

  perfect imperfect bi-imperfect 

ána tarjámit ت م ج ر ت   َ َْ ِ  atárjim م ج ر ت أ   َ َ ِْ  batárjim م ج  تر ب   ََ ِْ  
íɧna tarjámna ان م ج ر ت   َ َْ ْ   ntárjim م ج  تر ن   َْ ِْ  bintárjim م ج  تر ن ب  ِ ْ َ ِْ  
ínta tarjámit ت م ج ر ت   َ َْ ِ  ttárjim م ج  تر ت   َْ ِْ  bittárjim م ج  تر ت ب  ِ  َْ ِْ  
ínti tarjámti يت م ج ر ت   َ َْ ْ   ttárjimi يم ج  تر ت   َْ ِْ   bittárjimi يم ج  تر ت ب  ِ  َْ ِْ   
íntu tarjámtu اوت م ج ر ت   َ َْ ْ    ttárjimu اوم ج  تر ت   َْ ِْ    bittárjimu اوم ج  تر ت ب  ِ  َْ ِْ    

húwwa tárjam م ج ر ت   َ َْ  ytárjim م ج  تر ي   َْ ِْ  bitárjim م ج  تريب    َ ِْ  
híyya tárjamat ت م ج ر ت   َ َْ َ  ttárjim م ج  تر ت   َْ ِْ  bittárjim م ج  تر ت ب  ِ  َْ ِْ  

húmma tárjamu اوم ج ر ت   َ َْ    ytárjimu اوم ج  تر ي   َْ ِْ    bitárjimu اوم ج  تريب    َ ِْ    
 

  imperative   active participle 

ínta tárjim م ج ر ت   َ ِْ  masculine mtárjim م ج  تر م  ْ َ ِْ  
ínti tárjimi يم ج ر ت   َ ِْ   feminine mtárjima ة م ج  تر م  ْ َ ِْ َ  
íntu tárjimi اوم ج ر ت   َ ِْ    plural mtarjimīn م ج  تر م:  ْ َ ِْ   

 

⚠ The last example sentence below uses a passive participle. Notice how it 
differs from the active participle. 

 

اه لاحل اه  ل ك ة ص قلا تمج رت ماهير          ْ      ِ ّ   ُ ّ ْ       ْ . 
Reham translated the whole story on her own. 

اه تاب حصل م ج تر ت  ب ح ت ب ءافو       ِ  ِْ ّ   ْ ِْ     ْ    ْ . 
Wafa'a likes translating for her friends. 

اوم ج تريب ام( شوم ج تريب كباح ص و نإ ف ياش انأ        ِ     ّ  ْ         ِْ            ِْ   (. 
I see that your friends are not translating. 

؟ةرقفلا يداه م ج تر م  ت نإ    َْ  ْ  ِْ               
Did you translate this paragraph? 

؟eرع م جتر م داه مليفلا             ْ  َ       
Has this movie been translated 

into Arabic? 
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55 defective measure III to do ىواس 
 

  perfect imperfect bi-imperfect 

ána sāwēt ت يواس      ْ asāwi يواس أ   َ    basāwi يواس ب   َ    
íɧna sāwēna ان يواس      ْ  nsāwi يواس ن   ْ    binsāwi يواس ن ب  ِ ْ     
ínta sāwēt ت يواس      ْ tsāwi يواس ت   ْ    bitsāwi يواس ت ب  ِ  ْ    
ínti sāwēti يت يواس      ْ  tsāwi يواس ت   ْ    bitsāwi يواس ت ب  ِ  ْ    
íntu sāwētu اوت يواس      ْ   tsāwu اوواس ت   ْ     bitsāwu اوواس ت ب  ِ  ْ     

húwwa sāwa ىواس ysāwi يواس ي   ْ    bisāwi يواسيب 
híyya sāwat ت واس    َ  tsāwi يواس ت   ْ    bitsāwi يواس ت ب  ِ  ْ    

húmma sāwu اوواس ysāwu اوواس ي   ْ     bisāwu اوواسيب 
 

  imperative   active participle 

ínta sāwi يواس masculine msāwi يواس م  ْ     
ínti sāwi يواس feminine msāwya ة ي واس م  ْ   ْ  َ 
íntu sāwu اوواس plural msāwyīn ي واس م:  ْ   ْ   

 

⚠ Some speakers use a measure-II variant of this verb: ى وس   ّ . 
 

؟دل ولل ت يواس شْ  يأ        ْ    َ    
What did you do to the boy? 

وتاي ح في شيإ  يأ يواس ي ش ب حيب يوخأ         ِ ِّ    ْ      ّ       َ    . 
My brother doesn't like doing anything in his life. 

ح ب صلا شيإ )يواسيب ام( شيواسيب يب حاص    ْ                             ُّ ِ . 
My friend doesn't do anything in the morning. 

ب ع للا ن م كبيسو ك يلع ليإ يواس            ْ         ِ     ِّ ِ . 
Do what you have to do and quit playing. 

؟ب لكلل :يواسم وش                ْ  
What have you done to the dog? 
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56 sound measure II to close ر ك س  َ َّ  
 

  perfect imperfect bi-imperfect 

ána sakkárit ت ر ك س  َ َّ  ِ asákkir ر ك س أ   ََ ِّ  basákkir ر ك س ب   ََ ِّ  
íɧna sakkárna ان ر ك س  َ َّ  ْ  nsákkir ر ك س ن   َْ ِّ  binsákkir ر ك س ن ب  ِ ْ َ ِّ  
ínta sakkárit ت ر ك س  َ َّ  ِ tsákkir ر ك س ت   َْ ِّ  bitsákkir ر ك س ت ب  ِ  َْ ِّ  
ínti sakkárti ر ك س F  َ َّ ْ  tsákkri ير  ك س ت   َْ ّ ْ  bitsákkri ير  ك س ت ب  ِ  َْ ّ ْ  
íntu sakkártu اوت ر ك س  َ َّ  ْ   tsákkru اور  ك س ت   َْ ّ ْ   bitsákkru اور  ك س ت ب  ِ  َْ ّ ْ   

húwwa sákkar ر ك س  َ َّ  ysákkir ر ك س ي   َْ ِّ  bisákkir ر ك سيب    َ ِّ  
híyya sákkarat ت ر ك س  َ َّ  َ tsákkir ر ك س ت   َْ ِّ  bitsákkir ر ك س ت ب  ِ  َْ ِّ  

húmma sákkaru اور ك س  َ َّ    ysákkru اور  ك س ي   َْ ّ ْ   bisákkru اور  ك سيب    َ ّ ْ   
 

  imperative   active participle 

ínta sákkir ر ك س  َ ِّ  masculine msákkir ر ك س م  ْ َ ِّ  
ínti sákkri ير  ك س  َ ّ ْ  feminine msákkra ة ر  ك س م  ْ َ ّ ْ َ 
íntu sákkru اور  ك س  َ ّ ْ   plural msakkrīn نير  ك س م  ْ َ ّ ْ   

 

؟بابلا F ر كس يت نإ    ْ    ّ ْ         
Did you shut the door? 

 .ّ       ِّ ْ       ِ ْ ّ ْ          ُ   لحلما )ر كس ي ام( ش ر  كس ي ام ليعل ل ق
Tell Ali not to close the shop. 

م ه طن ش في اور  كسيب نيد عاق دلا و لا    ِْ      ْ        ّ ْ      ُ   ُْ . 
The boys are closing their bags. 

ةع قس اي ن دلا ،كا ب شلا ر كس   ِّ     ُّ ّ       ِّ  ْ    ْ  . 
Close the window; it's cold! 

؟ةنازخلا ر كس م  ت نإ    َْ  ْ  ِّ           
Have you closed the closet? 
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104 pseudo-verb to want و د ب ناك      ِ ِّ  
 
 perfect imperfect present 

ána kúnit bíddi ي د ب ت ن ك  ُ ِ   ِ ّ  akūn bíddi ي د ب نوك أ   َ    ِ ّ  bíddi ي د ب  ِ ّ  
íɧna kúnna bíddna ان  د ب ا ن ك  ُ ّ   ِ ّْ   nkūn bíddna ان  د ب نوك ن   ْ    ِ ّْ   bíddna ان  د ب  ِ ّْ   
ínta kúnit bíddak ك د ب ت ن ك  ُ ِ   ِ َّ  tkūn bíddak ك د ب نوك ت   ْ    ِ َّ  bíddak ك د ب  ِ َّ  
ínti kúnti bíddik ك د ب يت ن ك  ُ ْ    ِ ِّ  tkūni bíddik ك د ب ®وك ت   ْ    ِ ِّ  bíddik ك د ب  ِ ِّ  
íntu kúntu bíddku وك  د ب اوت ن ك  ُ ْ     ِ ّْ   tkūnu bíddku وك  د ب اونوك ت   ْ      ِ ّْ   bíddku وك  د ب  ِ ّْ   

húwwa kān bíddu و د ب ناك      ِ ّ  ykūn bíddu و د ب نوك ي   ْ    ِ ّ  bíddu و د ب  ِ ّ  
híyya kānat bíddha اه  د ب ت ناك     َ  ِ ّْ   tkūn bíddha اه  د ب نوك ت   ْ    ِ ّْ   bíddha اه  د ب  ِ ّْ   

húmma kānu bíddhum م ه  د ب اوناك        ِ ّْ ُ  ykūnu bíddhum م ه  د ب اونوك ي   ْ      ِ ّْ ُ  bíddhum م ه  د ب  ِ ّْ ُ  
 

⚠ 
� The pseudo-verb و د ب  ِ ّ  bíddu forms a construction using the verb ناك  kān, which 

most Palestinian conjugate, although some in the West Bank keep ناك  kān 
invariable, in the third-person singular form. 

� The verb ناك  kān is unexpressed in the present. Ü T-84B 
 

؟®ا يا و د ب ناك ليع لاق             ِ ّ     ّ   
Did Ali really ask for me? 

ك يه اها يا ان  د ب )ا ن ك ام( شا ن ك ام ان حإ  سب   ّ   ْ       ُ ّ        ُ ّ    ِ ّْ      ّ     ْ . 
But we didn't want it like this. 

ةنا نف uص ت اه  د ب بر ك ت  سب رمس       ّ   ِْ   ِ ّْ     ْ    ّ   . 
Samar wants to become an artist when she grows up. 

ل كآ ي د ب انأ      ِ ّ    ُ . 
I want to eat. 

ان عم اوجيي )م ه  د ب ام( ش م ه  د ب eاح ص  ْ     ِ ّْ ُ ِ       ِ ّْ ُ           ْ  . 
My friends don't want to come with us. 

uت ك فيراصم و د ب uص ي ح ةع ماجلا في uص ي  سب ك ن بإ    ِْ    ّ   ْ         ْ    َ ْ    ِ ّ          ْ  . 
Your son will require a lot of expenses when he enters university. 

ل غ شلا اداه في uت ك ت ق و ي د ب  ِ ّ   َ ِ   ْ             ُّ ُ . 
This work takes me a lot of time. 

؟فيض ن تلا ن م ص لخ ت اه  د ب ش يتق و  َ   ْ   ِ ّْ     ْ ِّ   ِ      ّْ     
When will she finish up cleaning? 
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Personal Pronouns 

Independent Pronouns 
Palestinian Colloquial Arabic (PCA) has eight persons, which means there are eight 
pronouns and eight conjugations for each tense. The following table shows the 
eight independent pronouns, that is, pronouns as independent words, and not 
prefixes or suffixes. 

 CAP  English  
ána انَ  أ  I first-person masculine/feminine singular 

íɧna انْ  حِ  إ  we first-person masculine/feminine dual/plural 

ínta ت نِ  إ   َْ  you second-person masculine singular 

ínti يتْ  نِ  إ  you second-person feminine singular 

íntu وت نِ  إ   ْ   you (guys) second-person masculine/feminine dual/plural 

húwwa و ه  ُ َّ  he; it third-person masculine singular 

híyya يِ  ه  َّ
  she; it third-person feminine singular 

húmma مُ  ه  َّ
  they third-person masculine/feminine dual/plural 

⚠ Compared to Modern Standard Arabic, 
Palestinian Arabic has four fewer pronouns, as the 
dual is absorbed into the plural, which is used for 
both genders.  

Ü You can hear the pronunciation of the independent pronouns on audio track 
84B (T-84B). 

Keep in mind that a conjugated verb contains a prefix and/or suffix which 
specifies the subject of the verb, so subject pronouns are not usually necessary. 
Independent pronouns are only used before conjugated verbs to emphasize the 
subject. Compare the following: 

baɧíbbak. كّ  بِ  حب. I love you. 
ána baɧíbbak. كّ  بِ  حب انأ. I love you. 

  

PCA MSA 

وت ن إ ∞ ت ن أ  ْ ِ   أ / ُْ ْ َ    م ت ن أ / ُ ْ َ  
 َُّْ َ    Ã ن 

∞ ه َّ ُ  م ه  َّ ُ  ن ه / ْ ُ  م ه /  ُ 

sa
m
pl
e



115 | Palestinian Arabic Verbs 

The Bi-Imperfect Tense 
 Form 

The bi-imperfect is formed by prefixing ب to 
conjugations of the imperfect tense. If the 
imperfect prefix has a vowel, the bi-imperfect prefix 
takes a sukuun (◌  ْ  no vowel). If the prefix has a 
sukuun, the bi-imperfect prefix takes a kasra (◌  ِ  i). 
When the imperfect conjugations that begin with ـي  
y- (the third-person masculine singular and the 
plural) take ـب , the result is pronounced bi- (and less 
commonly byi- by some speakers). 

 

 

 

Use 

� The bi-imperfect tense most often corresponds to the present simple or 
present continuous tenses of English, referring to general truths and habits and 
present actions. 

bi-l3āda báʂɧa mitʔáxxar. ب ةداعلا ب ىح ص        ِ  .ر خأْ  تِ  م   ْ    ّ   I usually get up late. 
btíɧki 3árabi? ح ت ب ó رعô؟   ِْ ْ       Do you speak Arabic? 
btígli liʂɧūn. نوح ص لا ليج ت ب.   ِْ      ِْ     She is doing the dishes. 

 

� It is used in announcements: I promise…, I congratulate…, I swear… 

báw3idak mā ʔansāk. كاسْ  نأ ام كدِ  عْ  وَ  ب. I promise not to forget you. 
 

� The bi-imperfect can also refer to future, especially to convey intentions. 

bass áwʂal battíʂil 3alēk. ك يلع ل ص تب لصْ  وَ  أ ّ    سب   ِّ ِ     ْ . When I arrive, I’ll call you. 
 

Negative 

The negative of both the bare imperfect and the bi-imperfect is formed by adding 
the suffix ش ـ ِ  -(i)š to the verb, or adding the particle ام  ma/mā  before it. In the 

tíktib à btíktib ب ت كِ  ت  ْ ِ  ß ب ت كِْ   ت ب  ْ ِ  

tsákkir à bitsákkir ر كس ت   ْ ِّ  ß ر كس تِ  ب   ْ ِّ  

yíktib à bíktib ب ت ك ي  ِ ْ ِ  ß ب ت كيب    ْ ِ  

ysákkir à bisákkir ر كس ي   ْ ِّ  ß ر كسيب     ِّ  

ána bi- ـب  ِ  

íɧna bni- ـنْ  ب  ِ  

ínta bti- ـت ب    ِْ  

ínti bti- -i يـ  ـت ب   ِْ     

íntu bti- -u اوـ  ـت ب   ِْ      

húwwa bi- ـيب 

híyya bti- ـت ب    ِْ  

húmma bi- -u اوـ ـيب 
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Indexes 
750 verbs are listed in the indexes, by pattern, alphabetically in Arabic, and by 
English translation. The pattern for each verb is designated by an alphanumeric 
indicator (1s1, 8d, etc.) Verbs which have their own tables are shown in bold and 
their table numbers are preceded by T-. 

Index by Table Pattern 
The tables in this book show the conjugations for dozens of the most commonly 
used verbs in Palestinian Arabic, but, at the same time, the patterns in these 
tables can be applied to other verbs with identical or nearly identical patterns, 
allowing you to conjugate nearly any verb in the language. This index arranges 
verbs into groups with common conjugation patterns. 

1s1 sound measure I  �  
  send; mail تعب

 
  swallow علب

 
  wound, injure, hurt حرج

 
  add, add up; harvest عمج

 
  deceive عدخ

 
 be submissive (in عشخ

prayer)   
  snatch علخ

 
لىع step, tread (on سعد )  

T-45 عفد pay  
 

  paint نهد
 

  raise عفر
 

  crawl فحز
 

 plant (a seed), grow عرز
(a plant)  

T-52 لأس ask  
 

  swim حبس
 

  withdraw بحس
 

  allow, permit حمس

 
  beg (for money) دحش

 
  explain حشر

 
 undress, take off حلش

(clothes), remove 
(clothes)   

  manufacture عنص
 

لىع click (on طغض )  
 

  print عبط
 

  grind نحط
 

  subtract حرط
 

  sink قرغ

T-75 حتف open  
 

  examine صحف
 

 plow (field); work حلف
hard   

  cross, pass عطق
 

  lick سحل
 

  praise (someone) حدم
 

  joke; kid حزم
 

  wipe, mop حسم
 

forbid  sa عنم
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Arabic – English Index 
 

مست ب ا   ِ ْ   smile 8s 
ّ َْ ِ   ض ي ب ا  become white, become pale 9s 
ل جأ ت ا   ِ ْ ّ  be delayed 5s 
ر خأ ت ا   ِ ْ ّ  be late 5s 
ب دأ ت ا   ِ ْ ّ  behave 5s 
ف سأ ت ا   ِ ْ ّ  be sorry, regret 5s 
ب وا ت ا   ِ ّ َ  yawn 6s 
لداب ت ا   ِ ْ    exchange 6s 

ى نب ت ا   ِ ْ ّ  adopt 5d 
مج تر ت ا   ِ ْ ْ  be translated 12s 

ز واج ت ا   ِ ْ  َ  pass, overtake 6s 
د مج ت ا   ِ ْ ّ  freeze (intr.) 5s 
ب نج ت ا   ِ ْ ّ  avoid 5s 

ز وج ت ا   ِ ْ ّ  get married (to) 5s 
ب جح ت ا   ِ ْ ّ  wear a hijab 5s 

ح ت ا ى دْ ِ    ّ  challenge 5s 
ك رح ت ا   ِ ْ  ّ  move (intr.) 5s 
ن سح ت ا   ِ ْ ّ  improve, get better (intr.) 5s 
ل مح ت ا   ِ ْ ّ  bear, endure, tolerate 5s 
م مح ت ا   ِ ْ ّ  take a bath 5s 
ل وح ت ا   ِ ْ ّ  change, turn into 5s 
ج رخ ت ا   ِ ْ ّ  graduate (from ن م  ِ ) 5s 

ص صخ ت ا   ِ ْ ّ  major (in ـب  ِ ), specialize (in ـب  ِ ) 5s 
ى طخ ت ا   ِ ْ  ّ  speed, go over the speed limit 5d 
ص لخ ت ا   ِ ْ  ّ  get rid of ن م  ِ  5s 

ل يخ ت ا   ِ ْ ّ  imagine 5s 
ن ياد ت ا   ِ ْ   َ  borrow (money) 6s 
ب رد ت ا   ِ ْ  ّ  practice لىع  5s 

ر كذ ت ا   ِ ْ ّ  remember 5s 
ى جر ت ا   ِ ْ ّ  beg, plead 5d 

د در ت ا   ِ ْ ّ  hesitate 5s 
ى قر ت ا   ِ ْ  ّ  get promoted (at work) 5d 

قل حز ت ا   ِ ْ ْ   slip 12s 
ج لز ت ا   ِ ْ  ّ  ski 5s 

ىواس ت ا   ِ ْ    be done; equal 6d 
ل جس ت ا   ِ ْ ّ  enroll 5s 

ر كس ت ا   ِ ْ ّ  close (intr.) 5s 
ّ ْ ِ   لىس ت ا  have fun, enjoy oneself 5d 
ى مس ت ا   ِ ْ ّ  be named, be called 5d 
مءاش ت ا   ِ ْ    be pessimistic 6s 
قد شر ت ا   ِ ْ ْ  choke (on ـب  ِ ), swallow the wrong 

way 12s 
ف صر ت ا   ِ ْ ّ  behave 5s 

لص ت ا   ِ ّ  contact ـب/عم      ِ ; connect ـب/عم      ِ  8s 
ر وص ت ا   ِ ْ ّ  have one's picture taken, be 

photographed; imagine 5s 
ع لط ت ا   ِ ْ  ّ  look at ـب/في     ِ  5s 
ق لط ت ا   ِ ْ  ّ  get divorced 5s 
ر وط ت ا   ِ ْ ّ  develop (intr.) 5s 
رهاظ ت ا   ِ ْ    demonstrate, protest 6s 
لماع ت ا   ِ ْ    treat 6s T-9 
ف رع ت ا   ِ ْ  ّ  meet, be acquainted with 5s 
ّ ْ ِ   شىع ت ا  have dinner 5d 

م لع ت ا   ِ ْ  ّ  learn 5s T-10 
د وع ت ا   ِ ْ ّ  get used to, become accustomed 

to 5s 
ى دغ ت ا   ِ ْ ّ  have lunch 5d T-11 

ز رغ ت ا   ِ ْ ّ  get stitches 5s 
ّ ْ ِ   Xغ ت ا  change (intr.) 5s 
لءاف ت ا   ِ ْ    be optimistic 6s 
ئجاف ت ا   ِ ْ    be surprised 6s 
ىداف ت ا   ِ ْ    avoid 6d T-12 
مهاف ت ا   ِ ْ    understand each other 6s 

ج رف ت ا   ِ ْ ّ  watch لىع  5s 
شك رف ت ا   ِ ْ  ْ  trip (intr.) 12s 

قف ت ا   ِ ّ  agree (with عم ); get along (with عم ) 
8s 

لتاق ت ا   ِ ْ    argue, fight, quarrel (intr.) 6s 
دعاق ت ا   ِ ْ    retire 6s 
ن وك ت ا   ِ ْ ّ  be composed of 5s 
طب خل ت ا   ِ ْ ْ   err 12s T-13 

ن ر ¡ ا   ِْ  ّ  practice (a sport); exercise, work sa
m
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English – Arabic Index 
 

abandon رجه  1s3 
abduct فطخ  1s3 
able: be ~ to ر د ق  ِ ِ  1s4 T-81 
accept ل ب ق  ِ ِ  1s4 
accompany قفار  3s 
accomplish ص لخ    ّ  2s T-43 
accuse مه ت ا   ِ ّ  8s 
accustomed: become ~ to د وع ت ا   ِ ْ ّ  5s 
achieve ق قح   ّ  2s 
acquainted: be ~ with ف رع ت ا   ِ ْ  ّ  5s 
acquire ب س ك   ِِ  1s4 
act ل ثم    ّ  2s; ~ foolishly لباه ت ا   ِ ْ    6s 
add عمج  1s1; فاض  1h1; داز  1h1 
adjust ط بز    ّ  2s 
admit (to) ت وف   ّ  2s; فتر ع ا   ِْ   8s 
adopt ى نب ت ا   ِ ْ ّ  5d 
advantage: take ~ of لغت س ا   ِْ   ّ  10g 
advise حصن  1s1 
affect ر ثأ    ّ  2s 
afflict باص  1h1 
afraid: be ~ of فاخ  1h3 
age تخ X    َْ  11s; ز جع   ّ  2s 
agree ل ب ق  ِ ِ  1s4; ~ (with عم قف ت ا (   ِ ّ  8s 
allow حمس  1s1 
along: get ~ (with عم قف ت ا (   ِ ّ  8s 
am: see be 
anger ل عز   ّ  2s 
angry: become ~ ب صع   ّ  2s; ل ع ز   ِِ  1s4 
announce نل عأ   ْ   4s T-4 
annoy ق ياض     َ  3s 
annoyed: get ~ زف رن    ْ  11s 
answer ب واج    َ  3s; ~ در لىع      ّ  1g2 
anxious: be ~ ق ل ق  ِ ِ  1s4 
apologize (to ـل  / for لىع رذت ع ا (   ِْ    8s 
appeal to بجع  1s2 
appear بz   ّ  2s 

applaud ف قز    ّ  2s 
apply (to لىع م دق (   ّ  2s 
appoint عz   ّ  2s 
appreciate ر دق   ّ  2s 
approve of قفاو  3s 
are: see be 
argue لتاق ت ا   ِ ْ    6s; ~ (about لىع لداج (  3s 
arrange ب تر    ّ  2s 
arrest لقت ع ا   ِْ    8s 
arrested: get ~ ضبق ن ا   ِ ْ   7s 
arrive ل ص و  ِ ِ  1s7 T-98 
ascend ع ل ط  ِ ِ  1s4 T-68 
ask لأس  1s1 T-52 
assault ىدت ع ا   ِْ    8d 
assume ضرف  1s2 
assure د كأ   ّ  2s 
attack مجه  1s2; ~ ىدت ع ا لىع      ِْ    8d 
attract بذج  1s2; دش   ّ  1g1 
avoid ب نج ت ا   ِ ْ ّ  5s; ىداف ت ا   ِ ْ    6d T-12 
awake: be ~ قاف  1h2 
away: get ~ تلف  1s2 
bake زبخ  1s2, 1s3 
baptize د مع   ّ  2s 
bargain مواس  3s 
bath: take a ~ م مح ت ا   ِ ْ ّ  5s 
be ناك  1h2 T-84 
bear قاط  1h2; ل مح ت ا   ِ ْ ّ  5s 
beat بلغ  1s2; قد   ّ  1g2; بضر  1s3 
become راص  1h1 T-62 
beg ى جر ت ا   ِ ْ ّ  5d; ~ (for money) دحش  1s1 
begin ادب  1d2 T-33 
behave ب دأ ت ا   ِ ْ ّ  5s; ف صر ت ا   ِ ْ ّ  5s 
believe ق دص   ّ  2s; ~ (in ـب  ِ ) نمآ  3s 
belong صخ   ّ  1g2 
benefit from دافت س ا   ِْ     10h T-20 
bet نهار  3s sa
m
pl
e


	Introduction
	Audio
	How to Use This Book
	Pronunciation
	Consonants
	Vowels

	The Conjugation Tables
	1 come أَجا
	2 take أَخَد
	3 give أعْطى
	4 announce أَعْلَن
	5 eat أَكَل
	6 cancel أَلْغى
	7 order أَمَر
	8 humiliate أَهان
	9 deal with اِتْعامَل
	10 learn اِتْعَلَّم
	11 have lunch اِتْغَدّى
	12 avoid اِتْفادى
	13 err اِتْلَخْبَط
	14 hope اِتْمَنّى
	15 celebrate اِحْتَفَل
	16 become red اِحْمَرّ
	17 rest اِرْتاح
	18 use اِسْتَعْمَل
	19 do without اِسْتَغْنى
	20 benefit from اِسْتَفاد
	21 provoke اِسْتفَزّ
	22 enjoy اِسْتَمْتَع
	23 wait اِسْتَنّى
	24 buy اِشْتَرى
	25 work اِشْتَغَل
	26 be happy اِنْبَسَط
	27 be injured اِنْبَنى
	28 join اِنْصاب
	29 go blind اِنْضَمّ
	30 be born اِنْوَلَد
	31 be interested اِهْتَمّ
	32 sell باع
	33 begin بَدا
	34 translate تَرْجَم
	35 bring جاب
	36 try حاوَل
	37 like حَبّ
	38 move حَرَّك
	39 feel حَسّ
	40 watch حِضِر
	41 put حَطّ
	42 speak حَكى
	43 finish خَلَّص
	44 let خَلّى
	45 pay دَفَع
	46 go راح
	47 tie رَبَط
	48 return رِجِع
	49 ride رِكِب
	50 throw رَمى
	51 visit زار
	52 ask سَأَل
	53 leave ساب
	54 help ساعَد
	55 do ساوى
	56 close سَكَّر
	57 live سَكَن
	58 hear سِمِع
	59 see شاف
	60 drink شِرِب
	61 thank شَكَر
	62 become صار
	63 wake up صِحي
	64 laugh ضِحِك
	65 stay ضَلّ
	66 cook طَبَخ
	67 request طَلَب
	68 ascend طِلِع
	69 treat عَامَل
	70 know عِرِف
	71 invite عَزَم
	72 do عِمِل
	73 wash غَسَل
	74 change غَيَّر
	75 open فَتَح
	76 think فَكَّر
	77 understand فِهِم
	78 say قال
	79 earn قَبَض
	80 kill قَتَل
	81 be able to قِدِر
	82 read قَرا
	83 sit قَعَد
	84 be كان
	85 write كَتَب
	86 lie كَذَب
	87 phone كَلّم
	88 wear لِبِس
	89 play لِعِب
	90 turn لَفّ
	91 find لَقى
	92 touch لَمَس
	93 hold مَسَك
	94 walk مَشى
	95 sleep نام
	96 forget نِسي
	97 show وَرْجى
	98 arrive وِصِل
	99 promise وَعَد
	100 fall وِقِع
	101 stop وَقَّف
	102 stand وِقِف
	103 have كان إِلو
	104 want كان بِدِّو
	105 have كان عِنْدو
	106 there to be كان في
	107 have كان معو

	Grammar Guide
	Personal Pronouns
	Independent Pronouns
	Suffixed Pronouns

	Verb Forms and Uses
	The Base Form
	The Perfect Tense
	The Imperfect Tense
	The Bi-Imperfect Tense
	The Imperative
	The Active Participle
	Compound Tenses

	Verb Patterns
	Measures
	Qualities


	Indexes
	Index by Table Pattern
	Arabic – English Index
	English – Arabic Index


